
Солнечный трейл
Сотрудники Уральской Стали  
приняли участие в забеге 
по пересечённой местности12   ›  

Урок волшебства
В детском загородном лагере  
«Родник» прошёл  
необычный мастер‑класс 9   ›  

Партнёрские отношения
Когда речь не про «дружбу»,  
а про общее дело 3   ›  

День информирования
Руководство комбината озвучило 
результаты работы предприятия за 
первое полугодие 2026 года и планы на 
ближайшие месяцы. 2   ›  

В НОМЕРЕ

Праздник Праздник 
горячих сердецгорячих сердец

На Уральской Стали прошли 
торжественные награжде-
ния: ветеранам и передови-
кам производства вручили 
награды, отдав должное их 

многолетнему труду. 
На стадионе «Юность» кипела спор-

тивная жизнь — работники и ветера-
ны участвовали в эстафетах, матчах 
по футболу, волейболу и стритболу. 

Здесь ценили не столько результаты, 
сколько сам дух сплочённости.

Ярким нововведением стал гастро-
фестива ль «Иск усство есть!» — он 
придал празднику особый колорит. 
Гвоздём программы оказалась битва 
шеф‑поваров. 

Музыка льный тон вечера за да-
ла группа «Белый орёл». А под конец 
праздника небо раскрасил салют — 
яркие вспышки будто подвели черту 
под насыщенным днём.

На с лед у ющий день программа 
сменила ритм — уютные, камерные 

форматы. Горожане пробовали себя 
на мастер‑классах по йоге и бача-
те, наслаждались атмосферой чай-
ной церемонии. Продолжили работу 
гастрозоны. Для детей подготовили 
отдельную программу с конкурсами  
и развлечениями, затем состоялся 
концерт Дарьи Копейкиной и кино-
показ. Завершился цикл мероприятий 
красивым финалом — выступлением 
группы «Вивальди» при свечах .

Все подробности, яркие момен-
ты и истории участников — в нашем 
номере.

Анастасия Полякова 
Фото Ильи Логачёва

День металлурга в Новотроицке отметили с размахом —  
праздничная программа охватила несколько дней  
и объединила самые разные события.
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НОВОСТИ

БЕЛАЗы из 
нашей стали
Уральская Сталь и 
«БЕЛАЗ» развивают 
кооперацию  
в сфере производства 
белорусской техники из 
новотроицкой стали. 

Пульс комбината

АКТУА ЛЬНО

Александр Проскуровский 
Фото Ильи Логачёва

День информирования 
— это всегда разговор 
начистоту: без при-
крас, но и без излиш-
н е г о  д р а м а т и з м а . 

Управляющий директор Сергей 
Журавлёв, как человек, кото-
рый знает: на производстве не 
бывает «просто цифр», начал, по 
традиции, с самого главного — с 
безопасности.

Главный ориентир 
— безопасность

На комбинате знают: безо-
пасность — это не просто раз-
дел в инструкции, а ежедневный 
выбор. На производстве любая 
небрежность может дорого обой-
тись, и сухая статистика это под-
тверждает. За полгода специа-
листы дирекции по ПБОТиОС 
просмотрели 49 записей с камер 
видеонаблюдения и зафиксиро-
вали 301 опасное действие. Чаще 
всего проблемы возникали при 
работе с подъёмными сооруже-
ниями — это треть всех наруше-
ний (33 %). В четверти случаев (25 
%) сотрудники не использовали 
средства индивидуальной защи-
ты, а в 15 % — нарушали правила 
при работах на высоте.

К 175 работникам примени-
ли меры воздействия, включая 
лишение премий. Особенно тре-
вожит, что 14 человек нарушили 
правила повторно. Это сигнал: 
одних предупреждений тут мало, 
нужен системный подход. Имен-
но поэтому на Уральской Стали 
делают ставку на профилакти-
ку. С начала года работает про-
грамма «5 шагов к безопасности» 
— она помогает превратить осто-
рожность в привычку. А с 22 июня 
действует Регламент о мерах воз-
действия при фиксации наруше-
ний камерами: система становит-
ся понятнее и для работников, и 
для руководителей.

Производственные уроки

Начало года было непростым: 
поставки шли с перебоями, зака-
зов было недостаточно. Но ком-
бинат сумел удержать ритм, а 
к середине полугодия и вовсе 
вышел на стабильную работу. 
Сейчас поставки окатышей и угля 
идут регулярно, а портфель зака-
зов сформирован до сентября.

Агломерационный цех в этих 
условиях не просто справился с 
планом — он освоил новые про-
дукты: железофлюс и агломерат с 
вовлечением техногенных мате-
риалов. А вынужденный переход 
на ручное управление стал хоро-
шей школой: сотрудники научи-
лись гибко управлять процессами 
— от состава шихты до режимов 
прокатки. Внимание производ-
ственников было сфокусировано 
на первоочередном выполнении 
высокомаржинальных заказов.

Вектор развития
На Уральской Стали прошёл 
День информирования, где 
озвучили результаты работы 
предприятия за первое 
полугодие 2026 года и планы 
на ближайшие месяцы.

КРУПНЫМ ПЛАНОМ

Фальшивые недомогания

Есть показатель, который 
вызывает вопросы: число листов 
нетрудоспособности выросло со  
1920 в первом квартале до 2318 
во втором — это плюс 20 %. Хотя 
эпидемиологическая обстановка 
не объясняет такой рост.

На уровне цехов картина ещё 
нагляднее: в коллективах хоро-
шо знают работников, чьи боль-
ничные повторяются регулярно. 
Такая предсказуемость говорит 
не столько о проблемах со здоро-
вьем, сколько о снижении вовле-
чённости в работу — и напря-
мую бьёт по производительно-
сти: нагрузка ложится на других 
сотрудников.

Сергей Журавлёв подчеркнул, 
что вопросы трудовой дисципли-
ны остаются для руководства  
в приоритете — над ними про-
должат работать. Важным шагом 
станет взаимодействие с админи-
страцией БСМП: совместные уси-
лия помогут разграничить реаль-
ные случаи болезни и злоупотре-
бления, а также усилить ответ-
ственность врачей при оформле-
нии больничных листов.

Социальная повестка

Завершая основную часть 
выступления, управляющий 

директор коснулся корпоратив-
ных событий, особенно поблаго-
дарил активных участников тра-
диционных субботников, отме-
тил работу оздоровительного 
лагеря «Родник» и анонсировал 
социальные мероприятия тре-
тьего квартала, включая празд-
нование Дня металлурга. 

От идей до побед

День информирования — это 
ещё и момент признания. Сер-
гей Журавлёв вместе с директо-
ром по развитию бизнес-системы 
Наилёй Чирковой вручили награ-
ды лидерам программы опера-
ционной эффективности. Среди 
них — Дмитрий Лазарев и Дми-
трий Проскуровский (Центр раз-
вития технологий), Сергей Тобер 
(КХП), Николай Синдянов (ЛПЦ-
1) и Андрей Придеин (управле-
ние технического сопровождения 
производства).

Отметили лидера производ-
ственного соревнования. Домен-
ный цех стал победителем июнь-
ского состязания «Я — лидер»: 
переходящий кубок получил 
его начальник Владимир Дём-
кин. Победу в ежеквартальном 
конкурсе «Лучшая практика» по 
итогам второго квартала одер-
жал энергетик аглоцеха Тимур 
Досмухамбетов.

Александр  
Проскуровский 

Фото: официальный  
сайт ОАО «БЕЛАЗ»

В 2023 году по вза-
имной инициативе 
БЕЛАЗа и ГК «Ураль-
ская Сталь» были 
з а к л ю че н ы п р я-

мые контракты — комбинат 
прошёл полную аккредита-
цию в качестве поставщи-
ка. Первая партия составила  
10 тысяч тонн толстолисто-
вого проката из сталей марок 
10ХСНД, 09Г2С, Ст35 и Ст45.

Проект нацелен на постав-
ку высокопрочного толстоли-
стового металлопроката для 
платформ карьерных само-
свалов грузоподъёмностью 
от 130 до 220 тонн. Согла-
шения подписали на Фору-
ме регионов Беларуси и Рос-
сии генеральный директор 
ОАО «БЕЛАЗ» Сергей Лесин  
и коммерческий директор УК 
«Уральская Сталь» Дмитрий 
Симанков.

— БЕЛАЗ и МАЗ — наши 
стратегические партнёры, — 
подчёркивал Артём Овсян-
ников, директор по сбыту 
металлургической продук-
ции на вн у треннем рын-
ке коммерческой дирекции  
УК «Уральская Сталь».

Визит белорусских пар-
тнёров на новотроицк ий 
комбинат в 2024 году замет-
но активизировал сотрудни-
чество. В ходе встречи сторо-
ны согласовали расширенную 
номенклатуру поставок —  
в неё включили передельный 
чугун, литейный кокс, а также 
перспективные марки стали 
HardUS450 и WeldUS690. 

По оценке министра про-
мышленности и энергети-
ки Оренбургской области 
Алексея Шарыгина, постав-
ки проду кции Ура льской 
Стали укрепляют экономи-
ческую устойчивость регио-
на, повышают промышлен-
ный авторитет Оренбуржья 
на международном уровне и 
открывают дополнительные 
возможности для развития 
металлургической отрасли.

Сотрудничество с авто-
промом позволяет новотро-
ицкому комбинату выйти на 
новый уровень: расширить 
рыночное присутствие в раз-
ных сегментах, а также уси-
лить устойчивость и конку-
рентоспособность предприя-
тия и всей Группы компаний.

Особого внимания удостои-
лись участники «Фабрики идей». 
Во втором квартале третье место 
и сапборд завоевал начальник 
автотранспортного цеха Алек-
сандр Базанов, второе место  
и велосипед — ведущий специа-
лист дирекции по производству 
Дмитрий Старостин. Победите-
лем стал главный специалист УГЭ 
Николай Галактионов — он полу-
чил туристический набор.

Слышим каждого

Обратная связь получилась 
насыщенной: вопросы прихо-
дили и с портала «Твой голос», 
и прямо из зала. Металлургов 
интересовали премии, индекса-
ция, обслуживание в Газпром-
банке, планы на День металлурга 
и вручение наборов первокласс-
никам. Звучали и рабочие вопро-
сы — например, из ЭСПЦ подняли 
тему о том, что не все машини-
сты крана высшего разряда уме-
ют работать на всех видах техни-
ки. Решением станет программа 
«1, 2, 3» — она поможет специали-
стам стать универсалами.

Новость о премии ко Дню 
металлурга порадовала коллек-
тив — её, кстати, уже выплатили. 
Индексация зарплат будет зави-
сеть от главного: своевременно-
го и качественного выполнения 
заказов и положительной EBITDA 
по итогам месяца. При этом ком-
бинат обеспечен сырьём и име-
ет портфель заказов — а значит, 
итоговые показатели во многом 
определяются тем, насколько 
слаженно и ответственно пора-
ботает каждый сотрудник. Имен-
но от вклада коллективов цехов 
и личной вовлечённости специ-
алистов зависит, удастся ли удер-
жать высокие производственные 
темпы и обеспечить рост финан-
совых результатов. 

Сергей Журавлёв отметил, что 
традиция вручения наборов пер-
воклассникам — хорошая, и её 
обязательно нужно продолжать. 
В конце августа детям сотрудни-
ков, которые в этом году впер-
вые пойдут в школу, вручат ком-
плекты с ранцем и школьными 
принадлежностями.

Лидеры июня
Доменный цех с 202,3 баллами стал 
победителем производственного 
соревнования «Я — лидер» по итогам 
июня 2026 года.

В   его команде — 645 сотрудников, и победа 
стала результатом слаженной работы. 
    Ключевые факторы успеха: 

   Безопасность. Цех получил 20 баллов — это 
отражение системной работы на местах. 
   Трудовая дисциплина. 0 штрафных баллов — 
показатель собранности коллектива. 
    Вовлечённость в «Фабрику идей». 54 балла — 
цех признан лидером по эффективности: пред-
ложения работников реально улучшают про-
цессы.  
     Снижение затрат. 23,3 балла говорят об осоз-
нанном подходе к ресурсам.  
      Стабильность управления. 55 баллов по ре-
зультатам обхода — признак прочной управлен-
ческой основы. 
      Комплексный показатель цеха — 73,29 бал-
ла: успех сложился из ежедневной дисциплины, 

безопасности, инициатив и чёткой организации труда. 
Соревнование стало инструментом развития: оно де-
лает вклад каждого заметным, помогает выявлять ре-
зервы и укреплять производственную культуру. 
     Поздравляем коллектив доменного цеха с заслу-
женной победой! Пусть этот успех станет ступенью для 
новых достижений.

	‐ Инициативы, которые двигают производство: победители 
«Фабрики идей» на Уральской стали получили полезные подарки, чтобы 
наполняться энергией и возвращаться к работе с новыми силами

	‐ Управляющий директор Уральской Стали 
Сергей Журавлёв лично вручил кубок Владимиру 
Дёмкину
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СТА ЛЬНОЙ ЛИДЕР

Владимир Меншутин 
Фото Ильи Логачёва

Екатерина Куздюбаева 
Фото Ильи Логачёва 

Виктория Дзюба при-
ш ла на Ура л ь с к у ю 
Сталь в 2013 году на 
практику после кол-
леджа, а уже в 2014‑м 

стала контролёром 4‑го разря-
да. Сегодня она — начальник 
участка УТК ЛПЦ‑1 и парал-
лельно у чится в Новотроиц-
ком филиале МИСИС. В зоне её 
ответственности — контроль 

На производстве партнёрство 
— это не про дружбу, а про 
способность договариваться, 
слышать друг друга и нахо-
дить решения ради общего 

результата. Это важно на всех уровнях: 
от передачи смены до выстраивания 
работы с заказчиками.

Партнёрство — это не значит  
всегда соглашаться и быть удобным 
для всех. Иногда партнёрская 
позиция — это честно сказать  
о проблеме, предупредить о риске, 
не замолчать сложный вопрос  
и вместе найти решение.

Комбинат — единая технологическая 
цепочка: сбой в одном звене отражается 
на всём производстве. Простой пример: 
участок не предупредил о задержке —  
в итоге простаивает техника, сдвигают-
ся сроки, начинается спешка. Часто этого 
можно избежать одним своевременным 
разговором.

Партнёрские отношения начинают-
ся с простого понимания: моя работа не 
заканчивается на границе моего рабочего 
места. Она влияет на коллег, смежников, 
качество продукции, сроки выполнения 
заказов и общий результат предприятия.

Как это работает на 
разных уровнях

Рабочие и специалисты. Предупреж-
дают о проблемах, заранее сообщают  
о рисках и сложностях, качественно пере-
дают смену, помогают коллегам. Напри-
мер, важно не просто сказать «всё нор-
мально», а обозначить нюансы: где есть 
риск задержки, на какой параметр обра-
тить внимание.

Мастера. Организуют работу так, что-
бы не было конфликтов и недопонима-
ния. Заранее предупреждают смежные 

НА ВСЕХ УРОВНЯХ

Общее дело
В Группе компаний «Уральская 
Сталь» утвердили корпоративную 
модель компетенций. Мы 
продолжаем рассказывать  
о способностях, которые помогают 
нам работать эффективнее, 
понятнее и слаженнее. Сегодня 
говорим о компетенции 
«Партнёрские отношения».

Свой путь
Виктория Дзюба – одна 
из участниц программы 
«Стальной лидер». Мы 
поговорили с ней о пути  
в профессии, 
управленческих  
вызовах и о том, как проект 
помог ей раскрыть себя.

	‐ Партнёрство на производстве начинается с диалога. Именно в разговоре  
рождаются общие решения, проясняются задачи и устраняются недопонимания — 
так формируется доверие и слаженность в работе команды

	> Виктория 
Дзюба идёт 
по знакомому 
цеху — здесь 
каждый метр 
напоминает 
о пройденном 
пути.  
От первых 
смен контро‑
лёра  
до ответ‑
ственности 
начальника 
участка: её 
история —  
о том, как 
любовь к делу 
становится 
фундаментом 
настоящего 
лидерства

МНЕНИЯ
 
     

   	 Анатолий Семенков,   
  начальник кислородно-компрессорного цеха    
    Уральской Стали:

‟   Партнёрские отношения важны на любом этапе рабо-
ты — они начинаются с трудового договора и развива-
ются по мере роста в иерархии. Для начальника цеха 

партнёрство, кроме налаживания взаимоотношений в коллективе, строится на 
регламенте и чёткой документации. По «горизонтали» цеха объединены общей 
задачей — достичь максимального результата. В работе с контрагентами при-
оритет — интересы комбината и Группы компаний «Уральская Сталь»; компро-
миссы допустимы только обоюдные. 
      Опыт делает партнёрство продуктивнее. Показательный пример — поставка меди-
цинского кислорода от Уральской Стали в пандемию: тогда приоритет сместился на 
помощь людям, а не на производственные задачи.

   	 	 Олег Васильченко,   
	 	 бригадир участка зачистки и вырубки  
	 	 металла ЛПЦ-1: 
	   	

‟   — В партнёрских отношениях главное — честность. При 
приёме‑сдаче смены ничего не утаиваем — всё фиксиру-
ем в журнале, как требует инструкция. За 10 лет работы 

не было случая, чтобы проблема возникла из‑за того, что о рисках не предупредили. 
      Техника тоже устаёт, но о «предремонтных» узлах мы всегда знаем. Во время 
ремонта выстраиваем партнёрство с ремонтниками и подрядчиками: всё спланиро-
вано, каждый делает своё дело — почвы для конфликтов нет. 
      С мая я — бригадир: теперь отвечаю за всю бригаду. Нужно организовать рабо-
ту так, чтобы не было претензий, и тут одной технологии мало — нужна дипломатия: 
люди разные, и темп у всех свой. 
      На участке — дружный коллектив и крепкие традиции: если кто‑то закончил рань-
ше, помогает коллегам. Это и есть настоящая рабочая солидарность.

участки о возможных задержках, распре-
деляют задачи, фиксируют и поощряют 
взаимопомощь.

Руководители подразделений. 
Договарива ютс я забла говременно,  
а не в авральном режиме. Перед ремон-
том, например, заранее согласуют сроки  
и ресурсы с ремонтниками, энергетиками 
и снабжением, снимают спорные вопро-
сы до остановки оборудования.

Топ‑менеджмент. Выстраивает общие 
правила взаимодействия, снимает барье-
ры между подразделениями, формиру-
ет культуру сотрудничества и развивает 
долгосрочные отношения с поставщика-
ми и заказчиками. Партнёрские отноше-
ния на этом уровне — это умение дого-
вариваться не «за кулисами», а открыто 
и по делу. Это готовность слышать раз-

ные стороны, видеть общую картину  
и принимать решения в интересах всей 
компании.

Партнёрство не измеряется в тоннах 
или рублях, но его эффект виден: меньше 
простоев и переделок, быстрее решают-
ся вопросы, спокойнее проходят смены. 
Это не про безоговорочное согласие, а про 
уважительный диалог, честность, выпол-
нение договорённостей и поиск решений, 
выгодных всему комбинату.

На большом производстве невозмож-
но работать по принципу «каждый сам 
за себя». Именно поэтому партнёрские 
отношения — одна из ключевых компе-
тенций Уральской Стали: успех зави-
сит от слаженности на всех уровнях 
— от рабочего до руководства компа- 
нии.

качества проката, организация 
работы персонала и соблюдение 
технологических стандартов.

Старт программы «Стальной 
лидер» совпал с её назначени-
ем на руководящую должность, 
и к участию в проекте Викто-
рию подтолкнули её руково-
дители — Антон Шитин и Яна 
Любимова. 

— «Стальной лидер» — это 
мощный ускоритель личност-
ного роста, который помог уве-
ренно шагнуть в новую руково-
дящую должность, — говорит 
Виктория.

Дистанционную поддерж-
ку ей оказывал директор по 
закупкам управляющей компа-
нии Сергей Марченко — Викто-
рия благодарна ему за помощь, 
несмотря на плотный график. 
Проект дал Виктории не только 
управленческие инструменты, 

но и возможность по‑новому 
взгл я н у т ь на со б с т в ен н ые 
ресурсы. Сейчас она уверена  
в своём «стальном» характере  
и у мении держать удар, но 
намерена развивать диплома-
тию и психологию, чтобы нахо-
дить подход к каждому сотруд-
нику. Её критерий успеха прост: 
участок должен работать лучше,  
а люди — идти на смену с пони-
манием общих целей.

— Не бойтесь пробовать, — 
советует Виктория коллегам. — 
Программа — это встряска для 
ума и выход из зоны комфор-
та. Лично для меня она стала 
тем самым толчком, который 
помог соединить производ-
ственный опыт с современными 
управленческими подходами —  
и поверить, что любые задачи 
по силам, если есть команда  
и желание расти.
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НАГРАДЫ

Спасибо за труд!
В преддверии Дня металлурга на Уральской Стали прошла череда торжественных  
собраний, на которых чествовали достойнейших сотрудников комбината.

Жанна Савельева 
Фото Ильи Логачёва

В течение четырёх дней 
ш л и п ра з д н и ч н ые 
встречи и поздравле-
ния, на которых кор-
поративными, город-

скими и отраслевыми наградами 
отметили около 500 металлургов. 
В фойе актового зала управления 
работала фотовыставка о людях 
горячей профессии, а ветеранам 
предприятия показали кино-
фильм в кинозале Молодёжно-
го центра.

С профессиональным празд-
ником коллектив комбината 
поздравил генеральный дирек-
тор УК «Уральская Сталь» Денис 
Сафин.

— Труд металлурга — непро-
стой, но почётный и важный. 
Несмотря на вызовы, с которыми 
сталкивается отрасль, мы про-
должаем создавать фундамент 
для развития промышленности 
города и региона. Мы уверенно 
движемся вперед, сохраняя тра-
диции, — отметил Денис Сафин.

Он подчеркнул, что Уральская 
Сталь продолжает модернизи-
ровать производство, реализо-
вывать социальные проекты и 
оставаться одним из крупнейших 
работодателей в Новотроицке.

На собраниях подвели итоги 
производственного года, позна-
комили с результатами работы 
и производственными успеха-
ми подразделений комбината, а 
также озвучили задачи на следу-
ющий период и планы по улучше-
нию показателей.

По традиции на каждой встре-
че чествовали передовиков про-
изводства. Лучшие работники 
отмечены наградами разного 
уровня. На сцену также подня-
лась многочисленная династия 
металлургов Закарюкиных, их 
общий стаж насчитывает 339 лет.

— В 1985 году на третьем курсе 
училища я пришла на стажировку 
в ЭСПЦ на кран и с тех пор я там 
работаю, — вспоминает маши-
нист крана ЭСПЦ Варвара Добра-
нова. — Сейчас я уже сама настав-
ница для молодых работников, 
считаю, что это очень достойная 
профессия!

Творческим подарком ко Дню 
металлурга стали яркие высту-
пления артистов.

.

Почётные металлурги РФ

Юрий Гордяев,  
начальник участка ФЛЦ;
Дмитрий Гущин,  
мастер ЛПЦ-1;
Варвара Добранова,  
машинист крана ЭСПЦ;
Владимир Чижов,  
начальник ЦЛК.

Почётная грамота  
Министерства промыш‑
ленности и торговли РФ

Сергей Голованов,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Антон Грачев,  
ведущий инженер- 

электроник УТА;
Александр Дойников,  
разливщик стали ЭСПЦ;
Галина Зайнуллина,  
бригадир ЛПЦ-1;
Рамиль Ишмурзин,  
электрогазосварщик УРЭЭО;
Матвей Скрыль,  
начальник службы УЖДТ;
Анатолий Семенков,  
начальник цеха ККЦ;
Светлана Супонева,  
аппаратчик КХП.
Сергей Горьков, 
оператор МНЛЗ ЭСПЦ;
Елена Громакова,  
оператор котельной ЦТГС;
Тимур Досмухамбетов,  
энергетик аглоцеха;
Дмитрий Ермохин,  
сталевар электропечи ФЛЦ;
Денис Ершов,  
горновой доменной печи;
Евгений Кузьминов,  
вальцовщик стана горячей  
прокатки ЛПЦ-1;
Венер Мавлютов,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Светлана Неплюева,  
контролёр в производстве  
чёрных металлов УТК;
Катерина Олейниченко,  
специалист по планированию 
ТоиР КХП;
Владимир Попов,  
начальник лаборатории ТЭЦ;
Леонид Прокопенко,  
начальник отдела УТСП;
Сергей Савинков,  
главный специалист УРЭЭО;
Павел Тарадин,  
начальник УПЗЧ.

Почётная грамота  
Оренбургской области

Валерий Жучков,  
главный специалист ДЦ;
Елена Локтионова,  
машинист крана ЭСПЦ.

Почётная грамота гене‑
рального директора ООО 
УК «Уральская Сталь»

Номинация — «За стабильно 
высокое качество работы  
и лояльность к компании»
Сергей Тобер,  
главный специалист  
по технологии КХП.
Номинация — «За профессиона-
лизм и лучшие результаты  
в работе»
Владимир Емец,  
электромонтёр аглоцеха;
Марина Сальманова,  
ведущий специалист УПЗЧ;
Александр Соловьев,  
мастер ДЦ;
Виталий Хрусталев,  
электрогазосварщик РМУ.

Благодарность 
губернатора 
Оренбургской области

Дмитрий Демченко, 
электромонтёр ЦСП;
Ольга Корнилова, 
начальник отдела УТА;
Владимир Проскуряков,
электромонтёр ЦВС;
Асылсултан Танатаров, 
агломератчик аглоцеха;

Алексей Ясаков, 
ведущий специалист КХП.

Благодарность  
председателя  
Законодательного  
собрания  
Оренбургской области

Вадим Валегужин,  
слесарь-ремонтник УРЭЭО;
Евгений Василина,  
мастер ЭСПЦ;
Александр Гончаренко,  
монтажник РМУ;
Евгений Данильченко,  
главный специалист по агло-
коксодоменному производству;
Максим Кузьминов,  
главный специалист  
по оперативной работе ДЦ;
Яна Любимова,  
начальник отдела УТК;
Дмитрий Орленко,  
начальник смены ЛПЦ-1;
Ольга Паршкова,  
ведущий специалист социаль-
ной дирекции;
Сауле Сидалинова,  
начальник лаборатории ЦЛК;
Сергей Хохлов,  
старший машинист ТЭЦ.

Почётная грамота  
МО г.Новотроицк

Александр Абатуров,  
электромонтёр ЦСП;
Лариса Альмухаметова,  
машинист крана РМУ;
Елена Гревцова,  
машинист-обходчик ТЭЦ;
Ольга Дементьева,  
ведущий инженер ЦВС;
Елена Маштакова,  
инженер по транспорту АТЦ;
Сергей Миляев,  
специалист отдела ГЗЧСПБ;
Денис Поткин,  
мастер по ремонту  
оборудования УРЭЭО;
Сергей Фоменко,  
главный специалист ЦЭТЛ;
Владимир Чернышов,  
слесарь по КИПиА УТА;

Светлана Шахматова,  
главный специалист  
по ОТиПБ.

Благодарность  
МО г.Новотроицк

Анастасия Багрянцева,  
начальник лаборатории ЦЛМ;
Екатерина Базаева,  
инженер управления  
главного энергетика;
Галина Безносова,  
машинист крана ФЛЦ;
Станислав Быков,  
начальник смены КХП;
Степан Вершинин,  
электромонтёр ЦЛК;
Александр Гусев,  
мастер по ремонту  
оборудования РМУ;
Андрей Дегтярев,  
ведущий специалист по  
надзору за ПС ЛПЦ 1 и ЭСПЦ;
Татьяна Жукова,  
контролёр УТК;
Арзу Иванова,  
кладовщик ЦПП;
Анна Комарская,  
начальник отдела ввода 
информации;
Дмитрий Коротовский,  
машинист ККЦ;
Татьяна Корчагина,  
диспетчер УЖДТ;
Александр Науменков,  
начальник управления РМУ;
Алексей Никоноров,  
котельщик УПЗЧ;
Ермек Нуртаев,  
начальник участка ЭСПЦ;
Татьяна Омельченко,  
оператор ЛПЦ-1;
Виктор Остроумов,  
машинист аглоцеха;
Виктор Панарин,  
слесарь-ремонтник ДЦ;
Николай Решетник,  
мастер по ремонту  
оборудования УРЭЭО;
Виктория Смирнова,  
ведущий специалист  
службы безопасности;
Денис Тюмайкин,  
начальник ЦЭТЛ;

	‐ Как правило, награждённые металлурги проявляют себя не только в труде, среди них немало  
спортсменов, волонтёров и творческих личностей

Елена Хухровская,  
весовщик УОЖДП.

Занесены на Доску Почёта 
Уральской Стали

Николай Мельников,  
начальник участка ДЦ;
Ирина Бушуева,  
машинист крана аглоцеха;
Дмитрий Макушев,  
сталевар электропечи ЭСПЦ;
Алексей Кортягов,  
мастер по ремонту  
оборудования ЭСПЦ;
Антон Щекалев,  
ведущий инженер ЛПЦ-1;
Олег Лобачев,  
главный специалист по  
огнеупорной кладке КХП;
Василий Кашафутдинов,  
замначальника цеха  
по производству ФЛЦ;
Сергей Жмак,  
начальник УЖДТ;
Ирина Кутецкая,  
старший диспетчер АТЦ;
Павел Вильдт,  
начальник отдела УОЖДП;
Вячеслав Власов,  
электромонтёр УРЭЭО;
Дмитрий Лукьянов,  
слесарь УРЭЭО;
Бакитжан Тулегенов,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Александр Кириченко,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Анатолий Петров,  
электромонтёр РМУ;
Денис Маркушин,  
мастер РМУ;
Марина Ступак,  
распределитель работ УПЗЧ;
Андрей Култыгин,  
ведущий инженер ЦЛК;
Сергей Антипин,  
инженер-электроник УТА;
Ольга Китаева,  
инженер по метрологии ЦЛМ;
Елена Шкурина,  
ведущий инженер ТЭЦ;
Вадим Кужахметов,  
энергетик ЦВС;
Олег Побежимов,  
машинист ККЦ;



5 МЕТАЛЛУРГ
№ 26 | 24 июля 2026 года

Татьяна Глущенко,  
контролёр УТК;
Ольга Коробко,  
контролёр УТК;
Ольга Константинова,  
контролёр УТК;
Елена Пескова,  
контролёр УТК;
Елена Винникова,  
специалист УТК;
Владислав Мамин, 
главный специалист УЭБиПК;
Михаил Ларионов,  
старший диспетчер ПУ;
Татьяна Бикейкина,  
главный специалист УССиМ;
Ольга Бородина,  
главный специалист УСО; 
Андрей Михеев,  
начальник отдела огнеупоров;
Светлана Панкратова,  
ведущий специалист  
УЭКиООС;
Юрий Бровко,  
главный специалист УПОЭ 
ТОиР;
Екатерина Куздюбаева,  
ведущий специалист ЦВВК;
Екатерина Ткачук,  
главный специалист службы 
контроля цен;
Елена Баланда,  
главный специалист ООРП;
Елена Тимошинова,  
начальник отдела УОНиОТ;
Людмила Москалева,  
экономист по финансовой 
работе;
Алексей Владимиров,  
руководитель проекта;
Максим Колесников,  
старший эксперт УОЭ.

Почётное звание 
«Ветеран труда 
Уральской Стали»

Алексей Заугольников,  
мастер по ремонту  
оборудования ЭСПЦ;
Лариса Корчагина,  
диспетчер УЖДТ;
Андрей Видяев,  
мастер по ремонту АТЦ;
Евгений Красиенко,  
электрогазосварщик УРЭЭО;
Юрий Кравчук,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Евгений Титов,  
электрогазосварщик ЦТГС;
Александр Рожнов,  
электромонтёр ЦЭТЛ;
Светлана Дергунова,  
специалист проектного  
центра.

Андрей Музалевских, 
электрогазосварщик ЦТГС;
Станислав Бережок,  
начальник смены ЦСП;
Александр Авилов,  
инженер ЦЭТЛ;
Антон Батькин,  
мастер ЦПП;
Анна Леднева,  
контролёр УТК;
Вячеслав Мыльников,  
начальник отдела  
управления персоналом ОЦ;
Елена Акулова,  
ведущий специалист управле-
ния сопровождения продаж;
Леонид Кондратьев,  
ведущий специалист  
по охране труда; 
Иван Гузеев,  
главный специалист  
службы контрольно- 
ревизионной работы;
Наталья Завьялова,  
ведущий юрисконсульт;
Светлана Полянская,  
ведущий специалист  
финансового управления.

Почётная грамота 
Уральской Стали

Данияр Кунжарыков,  
слесарь-ремонтник ДЦ;
Геннадий Ревва,  
слесарь-ремонтник ДЦ;
Наталья Мокина,  
бригадир ДЦ;
Андрей Тимофеев,  
электромонтёр ДЦ;
Михаил Мирошник, 
электрогазосварщик;
Дмитрий Панарин, 
мастер ДЦ;
Александр Коньков,  
горновой доменной печи; 
Александр Мельников,  
мастер ДЦ;
Евгений Циттель,  
горновой доменной печи; 
Владислав Спехин,  
газовщик доменной печи;
Данила Гнездовский,  
газовщик доменной печи;
Ринат Рахматуллин,  
электромонтёр аглоцеха;
Владлена Истомина,  
бункеровщик аглоцеха;
Антон Сановский,  
мастер аглоцеха;
Кайрат Хасенов,  
агломератчик аглоцеха;
Владимир Платонов,  
бригадир аглоцеха;
Александр Новиков,  
слесарь-ремонтник аглоцеха;
Ольга Коломеец,  
машинист конвейера  
аглоцеха;
Артем Капленко,  
бригадир аглоцеха;
Николай Дорошенко,  
главный специалист аглоцеха;
Кайрат Бурантаев,  
дозировщик аглоцеха;
Денис Неприн,  
слесарь-ремонтник аглоцеха;
Александр Шкодин,  
сталевар ЭСПЦ;
Алексей Овчинников,  
мастер ЭСПЦ;
Георгий Киквидзе,  
разливщик стали ЭСПЦ;
Ольга Воронина,  
оператор МНЛЗ ЭСПЦ;
Максим Зуйков,  
оператор МНЛЗ ЭСПЦ;
Денис Сирица,  
мастер ЭСПЦ;
Надежда Проскуровская,  
начальник отдела ЭСПЦ;
Александр Комароцкий,  
заначальника цеха ЭСПЦ;
Елена Абрамова,  
машинист крана ЭСПЦ;
Владислав Колесников,  
мастер ЭСПЦ;

Михаил Барвенко,  
разливщик стали ЭСПЦ;
Татьяна Голубева,  
оператор МНЛЗ ЭСПЦ;
Александр Семенов,  
ковшевой ЭСПЦ;
Аделина Гусева,  
сортировщик-сдатчик  
металла ЛПЦ-1;
Евгений Косолапков,  
электромонтёр ЛПЦ-1;
Александр Антоненко,  
оператор ЛПЦ-1;
Валентин Жариков,  
электрогазосварщик ЛПЦ-1;
Алексей Мякушев,  
мастер ЛПЦ-1;
Евгений Рахимбулов,  
мастер ЛПЦ-1;
Екатерина Говорова,  
оператор ЛПЦ-1;
Владимир Плеханов,  
штабелировщик металла  
ЛПЦ-1;
Павел Лопин,  
слесарь ремонтник ЛПЦ-1;
Лариса Тихонова,  
машинист крана ЛПЦ-1;
Александр Федюнин,  
слесарь ремонтник ЛПЦ-1;
Евгений Боев,  
шлифовщик ЛПЦ-1;
Екатерина Рахимбулова,  
инженер ЛПЦ-1;
Елена Булгакова,  
машинист крана ЛПЦ-1;
Евгений Марков,  
инженер электроник ЛПЦ-1;
Арсений Крапивин,  
оператор ЛПЦ-1;
Александр Логинов,  
электромонтёр КХП;
Валерий Крюков,  
электрогазосварщик КХП;
Андрей Камнев,  
машинист КХП;
Виталий Нуштаев,  
бригадир КХП;
Наталья Бондаренко,  
бункеровщик КХП;
Ержан Бисембаев,  
люковой КХП;
Александр Роднов,  
машинист КХП;
Наталья Савельева,  
аппаратчик КХП;
Дмитрий Мясников,  
машинист  
вагоноопрокидывателя КХП;
Александр Козырев, 
аппаратчик КХП;
Тауфик Абсалямов,  
выбивальщик отливок ФЛЦ;
Рустам Яманаев,  
электрогазосварщик ФЛЦ;
Оксана Якушева,  
ведущий специалист ФЛЦ;
Артем Морозов,  
начальник участка ФЛЦ;
Владимир Горшков,  
машинист тепловоза УЖДТ;
Евгений Кожевников,  
машинист тепловоза УЖДТ;
Наталья Лацвеева,  
дежурный по станции УЖДТ;
Юрий Носенко,  
стропальщик УЖДТ;
Сергей Пугачев,  
машинист тепловоза УЖДТ;
Александр Сергеев,  
машинист тепловоза УЖДТ;
Андрей Деревянко,  
ведущий специалист УЖДТ;
Виталий Бабич,  
энергетик УЖДТ;
Екатерина Артюшина,  
диспетчер УЖДТ;
Татьяна Первова,  
электромонтёр УЖДТ;
Виталий Секерин,  
мастер УЖДТ;
Виктор Титенко,  
слесарь АТЦ;
Александр Ореховский,  
водитель АТЦ;
Валерий Корчагин,  
водитель АТЦ;

Ольга Романова,  
диспетчер АТЦ;
Эдуард Сергеев,  
водитель АТЦ;
Сергей Минько,  
начальник колонны АТЦ;
Алексей Платонов,  
водитель АТЦ;
Александр Бразюткин,  
водитель АТЦ;
Лариса Старик,  
весовщик УОЖДП;
Ирина Саликова,  
весовщик УОЖДП;
Марина Хомутова,  
экономист УОЖДП;
Алина Гнусина,  
приёмосдатчик УОЖДП;
Ирина Андрюшина,  
электромонтёр УРЭЭО;
Геннадий Филев,  
слесарь-ремонтник УРЭЭО;
Татьяна Муратова,  
ведущий инженер УРЭЭО;
Сергей Сурначёв,  
электромонтёр УРЭЭО;
Надежда Гусева,  
изолировщик УРЭЭО;
Виталий Ковалинцев,  
слесарь-ремонтник УРЭЭО;
Сергей Васильев,  
электрогазосварщик УРЭЭО;
Загир Абсалямов,  
электрогазосварщик УРЭЭО;
Артем Круцких,  
огнеупорщик РМУ;
Максим Голубев,  
монтажник РМУ;
Сергей Низкодубов,  
монтажник РМУ;
Андрей Виноградов,  
электрогазосварщик РМУ;
Наталья Бураченко,  
главный специалист РМУ;
Роман Сайдашев,  
монтажник РМУ;
Виль Аминов,  
начальник участка РМУ;
Евгений Шалабот,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Курма Юсупова,  
рабочий РМУ;
Рустам Ильбактин,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Владимир Сердюков,  
слесарь-ремонтник РМУ;
Азамат Шарафитдинов,  
электрогазосварщик РМУ;
Светлана Сырова,  
распределитель работ УПЗЧ;
Юрий Ушаков,  
фрезеровщик УПЗЧ;
Денис Фазульянов,  
котельщик УПЗЧ;
Павел Фролов,  
термист УПЗЧ;
Екатерина Кочеткова,  
комплектовщик УПЗЧ;
Эльмира Калиева,  
электрогазосварщик УПЗЧ;
Юлия Гуща,  
машинист крана УПЗЧ;
Алексей Иванов,  
ведущий инженер-технолог 
УПЗЧ;
Анна Янубаева,  
машинист крана УПЗЧ;
Александр Макин,  
мастер УПЗЧ;
Александр Долгополов,  
фрезеровщик ЦЛК;
Мария Ханова,  
лаборант ЦЛК;
Татьяна Нечитайленко,  
лаборант ЦЛК;
Татьяна Бугуева,  
лаборант ЦЛК;
Галина Коробкова,  
лаборант ЦЛК;
Ксения Еремеева,  
инженер-лаборант ЦЛК;
Константин Фролов,  
электромеханик УТА;
Салават Идельбаев,  
инженер-электроник УТА;
Владимир Булычев,  
слесарь КИПиА УТА;

Сергей Прусс,  
слесарь КИПиА УТА;
Юрий Галанов,  
инженер-электроник УТА;
Елена Тимофеева,  
инженер по метрологии ЦЛК;
Андрей Новиков,  
инженер ТЭЦ;
Анна Старкова,  
машинист-обходчик ТЭЦ;
Дмитрий Есенков,  
ведущий инженер ТЭЦ;
Екатерина Санькова,  
аппаратчик ТЭЦ;
Сергей Николаев,  
начальник смены ТЭЦ;
Юлия Губерт,  
машинист ЦВС;
Константин Осинский,  
слесарь-ремонтник ЦВС;
Юлия Сныткина,  
машинист ЦВС;
Татьяна Иванчина,  
машинист ЦВС;
Марина Сапожниченко,  
машинист ЦВС;
Татьяна Кузьмищева,  
аппаратчик ККЦ;
Надежда Седелева,  
машинист ККЦ;
Дмитрий Плотицын,  
начальник смены ККЦ;
Елена Вильдт,  
специалист ККЦ;
Роман Таштимиров,  
электромонтёр ЦТГС;
Ольга Черепкова,  
машинист ЦТГС;
Алексей Пахомов,  
слесарь ЦТГС;
Владимир Фирсов,  
газовщик ЦТГС;
Екатерина Зубрилова,  
электромонтёр ЦСП;
Татьяна Капустина,  
электромонтёр ЦСП;
Татьяна Жукова,  
электромонтёр ЦСП;
Андрей Нарушев,  
ведущий инженер ЦЛК;
Виталий Понятов,  
электромонтёр ЦЛК;
Елена Владимирова,  
заведующий ЦПП;
Зоя Черныш,  
заведующий ЦПП;
Василий Наглов, 
слесарь-ремонтник ЦПП;
Марина Царенко,  
машинист крана ЦПП;
Денис Гайдарь,  
ведущий специалист  
по инженерной защите и ТСО;
Анна Есина,  
кладовщик ЦПП;

Торжественная часть

	‐ День металлурга — повод сказать спасибо ветеранам.  
Раиса Богомолова, отдавшая ФЛЦ не один десяток лет, получила 
заслуженную награду
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НАКАНУНЕ ПРАЗДНИКА

Быстрее, выше, сильнее! 

Жанна Савельева 
Фото автора  

и Ильи Логачёва

Неделя перед профес-
сиональным празд-
н и ком вы д а л ас ь 
по-настоящему жар-
кой — и из‑за пого-

ды, и из‑за накала спортивных 
страстей. Традиционно первы-
ми в борьбу вступили ветераны 
комбината: опытные спортсмены 
наглядно показали, что у спорта 
нет возрастных границ.

От лица коллектива метал-
лургов ведущий специалист 
социальной дирекции Александр 
Янов поблагодарил ветеранов за 
многолетний труд и поздравил  
с наступающим праздником.

В «Весёлых стартах» сошлись 
три команды по 10 человек. 
Эстафеты с ракеткой, клюшкой 
и обручем, бег с препятствия-
ми, дружный «Ручеёк» — испы-
тали на прочность, скорость  
и командный дух. Лучшими 
стали «Чемпионы» (ПСУ), уже 
не первый год удерживающие 
кубок победителей. Второе место 
— у «Надежды» (ЭСПЦ), третье 
— у команды «Только вперёд» 
(ЛПЦ-1).

— Наша команда не всегда 
оказывается на первых позициях 
— команда «Надежда» стабильно 
держится рядом и не уступает 
в борьбе, — признаётся ветеран 
ПСУ комбината Алевтина Мым-
рина. — Эстафеты привычные, 
но от этого не менее интересные.  
В гонке с кеглями один из наших 
ребят допустил ошибку — и толь-
ко в этом этапе мы стали послед-
ними. Но на общий результат 
это не повлияло. Для нас глав-
ное — встретиться, пообщать-
ся, а праздничный повод делает 
встречу ещё радостнее.

Пьедестал в дартсе оказался 
полностью женским. Бронза —  
у ветерана огнеупорного цеха 
Екатерины Ерохиной, серебро — 
 у её коллеги Марианны Саушки-
ной, которая не пропускает еже-
недельные тренировки, несмо-

	‐ Их закалка проверена и цехом, и дистанцией: ветераны комбината из года в год  
выходят на старт и заряжают всех своим упорством

	> Ветераны комбината дружно  
     идут к финишу. Здесь главное —  
     азарт, а про возраст просто  
     забывают!

Сотрудники и ветераны 
«Уральской Стали»  
по традиции собрались  
на спортивных состязаниях, 
приуроченных ко Дню 
металлурга.

тря на то, что ей уже за 80. Золото 
турнира завоевала ветеран мех-
цеха Роза Галиуллина.

В шахматах, одном из люби-
мых видов спорта ветеранов, 
золото досталось дуэту Сер-
гея Каргополова (строительное 
производство) и Сергея Колоди-
на (ЦРМО‑1). Серебро — у Вик-
тора Кудлякова (доменный цех)  
и Ивана Киценко (копровый 
цех). Бронзу взяли Николай Пав-
лов (ЦВС) и Александр Галайда 
(доменный цех).

Металлурги в деле

Следом за ветеранами эста-
фету подхватили работники 
Уральской Стали. На стадионе 
«Юность» пять сборных цехов 
боролись за титул сильнейших  
в м ини‑фу тболе, п л я ж ном 
волейболе и стритболе. Заверши-
ли спортивную программу яркой 
развлекательной эстафетой.

Два дня на трёх площадках 
не стихал азарт. В стритболе за 
трофей сражались три сборные: 
управление, УРЭЭО и ЛПЦ‑1.

— Играть с коллегами всегда 
интересно, а в честь профессио-
нального праздника — особенно, 
— делится электромонтёр ЛПЦ‑1 
Владислав Белов. — Активный 
досуг — лучший способ отметить 
праздник.

Победу в стритболе одержала 
объединённая команда ЛПЦ‑1: 
сначала она уверенно обыгра-
ла управление (12:4), а во вто-
рой день в напряжённом финале 
взяла верх над сборной УРЭЭО со 
счётом 10:7.

Мини‑футбол подарил зри-
телям зрелищный финал. За  
3– 4 мес та боролись ЭСП Ц  
и УРЭЭО. В итоге бронза доста-
лась электросталеплавильщи-
кам. В главном матче встрети-
лись управление и прокатчики. 
Первый тайм завершился со счё-
том 2:1 в пользу ЛПЦ‑1, но во вто-
ром — развернулась настоящая  
драма.

— Мы немного не доработа-
ли в защите и сразу пропустили 
пару голов, — вспоминает Алек-
сандр Янов, ведущий специалист 
управления. — Во втором тай-
ме соперник почувствовал вкус 
победы и вышел вперёд — 3:1. 
Мы собрались и сумели перело-
мить ход игры: сначала сравня-
ли счёт, потом вышли вперёд.  

В последние минуты прокатчики 
забили гол, но победа осталась за 
нами — 5:4.

В пляжном волейболе на 
площадку вышли пять команд: 
управление, прокатчики, энер-
гетики, аглококсодоменщики 
и сталеплавильщики. В финале 
дуэт прокатчиков (Сергей Бурик 
и Андрей Нечепуренко) уступил 
сыгранной паре управленцев — 
Артёму Бурику и Арсену Чуен-
чалееву. Бронзовыми призёрами 
стали сотрудники ТЭЦ Наталья 
Афанасьева и Владимир Нижник.

За верша ющ и м а к кордом 
праздника ста ла развлека-
тельная эстафета. Пять команд 
состязались в восьми этапах — 
половина из них были новыми. 
Необычные бег и прыжки, эста-
феты с мячом и обручем прохо-
дили под весёлую музыку и бур-
ные аплодисменты болельщиков. 
Первое место заняла команда 
управления, лидировавшая поч-
ти на всех этапах. Единственное 
поражение она потерпела в эста-
фете «Скороход», где нужно было 
максимально быстро преодолеть 
дистанцию с тугой резинкой на 
лодыжках. Здесь сильнее всех 
оказалась сборная ЭСПЦ, УПЗЧ, 
РМУ — она в итоге взяла сере-
бро. Бронзу завоевала команда 
ЛПЦ‑1, НТПЗ, ЦЛК, ЦЛМ.

	< Здесь не считают секунды — здесь 
считают моменты: для ветеранов  
комбината эта эстафета — не про  
рекорды, а про радость общего занятия

	‐ Пока мир следил за чемпионатом мира по футболу, на стадионе  
«Юность» кипели не меньшие страсти

	‐ В спорте победа складывается из слаженных действий,  
мгновенной реакции друг на друга и доверия к партнёру

	/ Именно так — сплочённой 
командой — достигаются  

результаты и на спортивной 
площадке, и на производстве: 
когда каждый чувствует под‑

держку коллеги, общая цель 
становится ближе

	>
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НОВЫЙ ФОРМАТ

Искусство есть!

	< Единст- 
венная жен- 

	‐ Капли били по площадке, а ведущие 
«Битвы шефов» Евгений Сыропятов 
и Екатерина Боцевичус по-прежнему 
заряжали зрителей энергией — будто 
ливень был частью сценария

	‐ Не титулы, 
 а мастерство решает всё

Александр Проскуровский 
Фото Ильи Логачёва

Сменили и место — вме-
сто привычного ста-
диона «Мета лл у рг» 
выбра ли городской 
парк. И это тоже было 

про доверие к городу: давайте 
выйдем за рамки, посмотрим, 
как праздник зазвучит в другом 
пространстве.

Вечером 17 июля парк буд-
то стал другим — отдельным 
городком: шумным и гостепри-
имным. Повара и ремесленни-
ки стояли рядами, и у каждо-
го прилавка собиралась «свои» 
люди. Экспонаты музея Чёрного 
Отрога будто напоминали: мы не 
забываем, откуда мы. Аниматоры 
кружились среди гостей, зара-
жая всех своим азартом. У входа  
в парк уличные музыканты игра-
ли так, что даже случайные прохо-
жие задерживались — подпевали  
и покачивали головой в такт.

И в этом, наверное, и была 
главная удача фестиваля: он не 
пытался быть «правильным» 
или «как надо». Он был насто-
ящим — с дождём и ветром,  
с лёгкой суетой, с запахами  
еды, с разговорами, с тем самым 
ощущением, когда понимаешь: 
сегодня город празднует, и ты — 
часть этого праздника.

Гастрофестиваль открыли 
почётные гости. Губернатор Евге-

ний Солнцев поприветствовал 
горожан и поздравил всех с Днём 
металлурга:

— Каждый из новотройчан 
так или иначе связан с огненной 
профессией — поаплодируйте 
друг другу! Желаю всем работы, 
достойной зарплаты и поболь-
ше праздников. Спасибо метал-
лургам за труд, а их семьям — за 
поддержку!

Генеральный директор ГК 
«Уральская Сталь» Денис Сафин 
отметил, что фестиваль — пер-
вый опыт, к которому подтал-
кивало, в частности, откры-
тие Ура льской к улинарной 
академии:

— Капризы погоды нас не 
испугают: мы проведём фести-
валь на высшем уровне. Спасибо 
правительству области и губер-
натору Евгению Солнцеву за под-
держку. Надеюсь, «Искусство 
есть» станет традицией.

Финальным аккордом торже-
ственной части стала презента-
ция хлеба «Ржаной сплав». Его 
выпустили лимитированной 
партией ко Дню металлурга и гас- 
трофестивалю: рецепт разрабо-
тали на городском хлебозаводе, 
вложив в него идею единства — 
словно сплав ржаной основы  
с духом промышленного города.

А затем нача лась Битва 
шефов, которая стала сердцем 
гастрофестиваля: ради неё зри-
тели приходили пораньше, что-
бы занять лучшие места у грилей. 
Пять шефов — четверо мужчин 
и одна женщина — «сражались» 
за современный гриль. Зрите-
ли поначалу немного расстра-
ивались, что среди шефов нет 
новотройчанина: всегда хочется 
болеть за «своего». Но когда нача-
лась настоящая работа, геогра-
фия перестала иметь значение.

Погода будто проверя ла 
на прочность: начался дождь,  
а порывистый ветер то и дело 
раскачивал флаги и трепал ска-
терти на соседних фуд‑зонах. 
А у грилей стояла совсем дру-
гая температура — там было 
по‑настоящему жарко. Условия 
для всех сделали одинаковыми: 
ровно час, секретный базовый 
набор продуктов, плюс по десять 
своих ингредиентов. Задача — 
собрать блюдо, в котором будет 
и вкус, и идея, и понятная исто-
рия. Никаких шаблонов, только 
импровизация. 

В одних городах праздник — 
почти обряд: всё по минутам, 
любое отклонение — будто 
дерзость. Новотроицк не 
такой: он помнит прошлое, 
но не прячется за ним и не 
боится пробовать новое.  
В этом году День металлурга 
стало тому подтверждением. 
Благотворительный фонд 
«Технология чуда» вместе  
с партнёрами, во главе  
с Уральской Сталью, решился 
на эксперимент: превратить 
традиционный праздник  
в гастрофестиваль 
«Искусство есть». И это был 
тот самый случай, когда 
мероприятие останется  
в памяти людей не сухими 
строчками в новостях,  
а вкусом, запахом, смехом, 
разговорами у грилей.

Юрий Дегтярёв из Казахста-
на делал ставку на драники по 
особому рецепту — казалось бы, 
простое блюдо, но в его испол-
нении оно становилось почти 
манифестом. Илья Кадонцев 
из Орска пошёл другим путём: 
его базой стали овощи на углях.  
И именно Илья первым, на шесть 
минут раньше срока, закончил 
колдовать над своим блюдом.  
Он разделил блюдо на две пор-
ции — для жюри и для презен-
тации — и вместе с волонтёра-
ми доставил тарелки на главную 
сцену. Аромат опережал пода-
чу: даже те, кто пришёл «про-
сто посмотреть», тут же меня-
ли планы и говорили: «Хочу 
попробовать».

Жюри не спешило с решени-
ем. В гастрономии нельзя выби-
рать на бегу: нужно почувство-
вать баланс, уловить детали.  
В итоге победу забрал Олег Халь-
зов из Оренбурга: его стейки  
с летним салатом, кабачками 
на гриле и закуской из креветок 
собрали идеальное комбо — вкус, 
подачу и понятную концепцию. 
Серебро досталось Илье Кадон-
цеву, бронза — Юрию Дегтярёву. 
Призы подобрали так, чтобы они 
были не формальностью, а при-
носили пользу: гриль, ножи, кни-
ги Константина Ивлева с автогра-
фом, качественная упаковка для 
продуктов. 

Помимо многочисленных дет-
ских площадок с шоу, аниматора-
ми, аквагримом, мастер-класса-
ми и пенной дискотекой, на глав-
ной сцене для гостей состоялись: 
DJ-сет, интерактивы со зрителя-
ми, выступление Moustache Band. 
Хедлайнером вечера стала груп-
па «Белый Орёл».

— Фестиваль получился мас-
штабным, — подвела итог Мари-
на Маленьких. — Гастрономия 
— это язык, на котором можно 
говорить с миром. Вкусы горо-
да, продукты, из которых гото-
вят местные жители, рассказыва-
ют о нём не хуже путеводителей. 
Мы изучили опыт других городов 
и сознательно не повторили их 
ошибку — нехватку пространства 
для еды и общения. Парк боль-
шой, и мы спланировали зоны 
так, чтобы хватало места не толь-
ко для фудкортов, но и для пауз, 
разговоров, просто для того, что-
бы выдохнуть и почувствовать:  
ты — на празднике! 

	‐ Над  
грилем колдует сере‑
бряный призёр битвы 
шефов орчанин Илья 
Кадонцев

	‐ Кто сказал, 
что «Битва 
шефов» — это 
только про еду? 
Жюри дало каж‑
дому повару слово 
— и эти рассказы 
добавили блюдам 
ещё больше вкуса!

	< Moustache Band —  
кавер‑группа из 
Новотроицка, 
объединившая му‑
зыкантов‑метал‑
лургов, — «зажгла» 
на праздничной  
программе

	< щина в «Битве 
шеф‑поваров» 
Марина Киселёва 
покоряет кухню 
талантом и  
          уральским      
                характе- 
                    ром
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ЗА БЕГПРАВИЛЬНЫЕ ВЫХОДНЫЕ

Александр Проскуровский 
Фото Ильи Логачёва

День будто специально 
подстроился под ритм 
праздника: нежаркий, 
ровный, без резких 
порывов ветра — такой, 

когда хочется и потянуться в аса-
нах, и потом так же свободно кру-
житься в танце.

Вт ор ой ден ь ф е с т и в а л я 
открылся мастер классом по йоге 
в городском парке — его провела 
орский наставник Юлия Ткачен-
ко. Коврики подготовили органи-
заторы, погода не мешала: лёгкий 
прохладный воздух даже помо-
гал сосредоточиться. На коври-
ках — не только женщины: нема-
ло мужчин спокойно следовали 
за наставницей, вслушиваясь  
в ритм дыхания и чувствуя, как 
замирает вокруг суета.

Йога сменялась бачатой —  
и в этом переходе от тишины 
к ритму чувствовался замы-
сел: дать городу разные оттен-
ки одного дня. Один из лучших 
хореографов Орска Тимур Сарба-
ев с первых слов настроил участ-
ников на нужный лад: «Снача-
ла почувствуйте шаг». Простые 
движения быстро складывались 
в рисунок танца, и площадь будто 
на время превратилась в кусочек 
солнечной Латинской Америки.

Чайная зона стала островком 
размеренности — но это было не 
обычное чаепитие, а настоящий 
ритуал, который вёл специально 
приглашённый мастер. Он нето-
ропливо прогревал посуду, рас-
сказывал о каждом сорте, пока-
зывал, как раскрывать аромат  
в нескольких проливах. Гости не 
тянулись к телефонам: они при-
слушивались к запаху, следи-

ли за цветом настоя, пробова-
ли, как вкус меняется от заварки  
к заварке.

Кроме того, в парке вновь 
открылись детские площадки  
с анимацией и аквагримом.  
В детской зоне появилась огром-
ная общая раскраска: на широком 
полотне каждый ребёнок остав-
лял свой яркий штрих. 

Продолжили работать гастро-
точки. Новотроицкий «Хлебо-
завод №7» представил специ-
альную новинку. Они испекли 
заварной хлеб «Ржаной сплав» и 
посвятили его металлургам. На 
этикетке разместили портрет 
рабочего и ключевые вехи исто-
рии города. Так что это была не 
просто точка с едой, а тематиче-
ский гастрономический акцент 
второго дня.

В это же время на другой лока-
ции — на общественном про-
странстве «Экран» — дети не 
делили время на «творчество»  
и «игры»: они одновременно рас-
крашивали камни, скручивали 
фигурки из шаров, бегали, сме-
ялись и замирали у фотозоны  
с куклами — будто хотели успеть 
всё сразу. А чуть позже простран-
ство наполнилось пузырями — 
пенная вечеринка закружила 
ребят в весёлом вихре. Каждый 
уходил с поделкой, а многие ещё 
и с надувным мячом — за тёплые 
слова в адрес металлургов.

На сцене тем временем не 
стихали аплодисменты. Сна-
чала выступили воспитанники 
продюсерского центра «Нота» — 
юные лауреаты разных конкур-
сов: их номера задали празднику 
искренний, живой тон, будто под-
тверждая, что у города есть своё 
молодое творческое лицо. Затем 
эстафету подхватили аниматоры: 
включили дискотечную музыку, 

	‐ В Новотроицке знают: если на празднике Валера —  
значит, будет весело!

	‐ От телеэкранов — к сердцу города: Дарья 
Копейкина, покорившая «Голос», выступила для  
металлургов и гостей праздника

	‐ Барабанный заряд от молодых талантов  
из Орского колледжа — ведь искусство так  
многогранно

запустили генераторы мыльных 
пузырей и устроили пенную вече-
ринку — и площадь снова напол-
нилась смехом и движением.

И в парке тоже не скучали. 
С наступлением вечера с глав-
ной сцены зазвучал голос Дарьи 
Копейкиной — участницы «Голо-
са 10» и полуфиналистки «Дет-
ского Евровидения». Зрители 
подпевали и пританцовывали  
в такт. 

Во второй день гастрофести-
валя «Искусство есть» на сцене 
провели розыгрыш призов от 
партнёров: победители получили 
подарочные коробки с фирмен-
ными сувенирами от Констан-
тина Ивлева.

Когда над поляной сгусти-
лись сумерки, стартовал третий 
фестиваль уличного кино. Зри-
тели посмотрели пять корот-
кометражных фильмов и про-
голосовали за понравившиеся, 
используя фонарики на теле-
фонах. Особенно запомнилась 
лента «Успех»: её финал пере-
ворачивал ожидания, застав-
ляя зрителей переглянуться  
и улыбнуться.

И н а к оне ц —  с к р и п к и . 
«Вивальди» вышли с крылья-
ми за спиной и свечами вокруг: 
не ради спецэффектов, а чтобы 
свет был мягким, почти домаш-
ним. «Шербурские зонтики»  
и «История любви» плыли над 
парком, и город, привыкший  
к другому звуку — к гулу цехов 
и степному ветру, — на несколь-
ко минут позволил себе дру-
гую мелодию. Новые гирлянды, 
подарок от «Технологии чуда», 
вспыхнули не как яркий прожек-
тор, а как знак: праздник закон-
чился, но остался в деталях,  
в десятках фотографий и тёплых 
воспоминаниях.

	‐ Атмосферу праздника помогала создавать дружная команда 
волонтёров, самыми опытными были добровольцы из движения 
«Хорошие дела» Уральской Стали

	‐ Когда понимаешь, что Новотроицк действительно меняется: 
новые форматы, новые эмоции, новая атмосфера!

Вкус движения
Фестиваль «Искусство есть!», приуроченный к профессиональному празднику 
металлургов, во второй день расширил географию. 
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Владислава Сергеева 
Фото Ильи Логачёва

С вековым юбилеем ве-
терана ОХМК поздра-
вили директор по со-
циальной политике  
и корпоративным ком-

муникациям «Уральской Стали» 
Анатолий Колестинский, предсе-
датель совета ветеранов комби-
ната Сергей Мананников, бывшие 
коллеги по медсанчасти ОХМК и, 
конечно, родные. У юбилярши — 
трое детей, двое внуков, четверо 
правнуков и один праправнук.

Место силы

Анна родилась в Октябрьском 
районе Оренбургской области,  
а в Новотроицк приехала в 31 год. 
Судьба не раз испытывала семью 
военных медиков Бориса и Анны 
Полторак: служба в Брестской кре-

пости, в Минске, в таёжных кра-
ях у истоков Амура… Но в 1957 го- 
ду супруги решили вернуться  
в Оренбуржье.

Выбор города помог сделать 
случай. В Чкалове Анна с мужем 
оказались в одной компании  
с новотройчанами. Те так рас-
хваливали молодой город и его 
жилищное строительство, что 
супруги поверили: заветная мечта 
о собственном жилье может сбыть-
ся. И не ошиблись: недолго про-
жив в бараке, Полтораки получили 
квартиру в доме 59 на Советской.

Комбинат тогда только наби-
рал силу: первая домна дала чугун 
всего за два года до приезда семьи. 
Медсанчасть уже работала, и с поч-
ти 20-летним опытом Анну сна-
чала назначили старшей медсе-
строй. Но ей хотелось быть ближе 
к пациентам — и она перешла на 
приём к офтальмологу, где труди-
лась до пенсии. Её супруг Борис 
работал фельдшером в здравпун-
кте цементного завода.

Среди потомков медиков не 
оказалось, зато есть металлурги: 
сын Николай всю жизнь прорабо-

В детском загородном 
лагере «Родник» устроили 
необычный мастер‑класс 
по «металлургическому 
зельеварению».

Жанна Савельева 
Фото Ильи Логачёва 

В  «Роднике» каждый 
день — как маленький 
праздник, и скучать 
тут не приходится. В 
один из дней в гости 

к ребятам пришли «волшебни-
ки» — с колбами и загадочными 
смесями, чтобы раскрыть тайны 
производства. Вместо заклина-
ний они предложили детям при-
коснуться к промышленному чу-
ду: увидеть, как из руды рожда-
ется металл.

Многие ребята — дети работ-
ников Уральской Стали, поэтому 
про комбинат знают не из кни-
жек: не раз слышали дома рас-

сказы о смене, цехах и плавке ста-
ли. Интерес у них был особенный 
— заглянуть в мир труда своих 
родителей.

«Волшебники» просто и по- 
нятно объяснили: путь метал-
ла начинается с добычи желез-
ной руды глубоко под землёй. Её 
привозят на комбинат, загружа-
ют в доменные печи, смешивают  
с коксом — получают чугун. Затем 
он превращается в сталь: чтобы 
она стала прочной и гибкой, из 
неё убирают лишние примеси  
с помощью кислорода. Металлур-
ги здесь — словно опытные алхи-
мики: точно подбирают «ингре-
диенты», контролируют темпера-
туру и следят за каждым этапом, 
превращая невзрачный камень 
в надёжный блестящий металл.

Дальше началась практика. 
Прямо на глазах у ребят руда, 
уголь и песок в колбе под дей-
ствием огня превратились в кусо-
чек чугуна. Юные «металлурги» 
сами проверили свойства метал-

тал слесарем по КИПиА в ЛПЦ-2 
комбината и был известен в Ново-
троицке как увлечённый радио-
любитель. Дочь Светлана посвя-
тила себя профессии бухгалтера 
в Запорожье.

Один и на всю жизнь

— В 1941 году я поступила  
в Оренбургский медтехникум, 
и на практику меня послали  
в Чёрный Отрог. Там на квартире 
жил военфельдшер Полторак — он 
ждал, пока сформируют авиацион-
ный полк. Боре тогда было 23 года, 
а мне он казался таким взрослым… 
Сердце замирало каждый раз, ког-
да он заходил в комнату. Мы рас-
писались, а потом муж уехал на 
фронт. Я осталась в Саракташе, 
ждала и верила, что всё будет хоро-
шо. В 1944 году родился наш пер-
венец Коля, и я переехала в Чка-
лов. Там и встретила День Побе- 
ды — уже как медсестра госпиталя.  
А вскоре вернулся Боря, и с тех пор 
мы больше никогда не расстава-
лись — до самого его последнего 
часа. Он прожил 85 лет.

	‐ Когда родители — металлурги, а ты — юный исследователь: дети работников Уральской 
Стали на практике убедились, как «алхимики» производства превращают невзрачный камень  
в надёжный металл

ПРАВИЛЬНЫЕ КАНИКУЛЫ

Ветеран Уральской Стали 
Анна Полторак отметила 
сотый день рождения

ДОЛГОЖИТЕЛИ

Юбилей века

От вуза — 
к делу

Территория присутствия

КАДРЫ

Урок 
волшебства 

ла: убедились, что он тяжёлый, 
тонет в воде и притягивается 
магнитом.

— Мой папа уже 25 лет рабо-
тает на комбинате, и я знала про 
Уральскую Сталь и про его рабо-
ту, но сегодня впервые увидела, 
как именно рождается сталь, из 
чего она делается,— поделилась 
девятилетняя Адель Ибатурина 
впечатлениями. — В «Роднике»  
я отдыхаю в первый раз, и мне 
тут очень нравится: каждый день  
у нас что‑то новое — пенные вече-
ринки, квесты… Обязательно 
приеду сюда ещё!

Выпускники Новотроицкого 
филиала НИТУ МИСИС 
получили дипломы.

Жанна Савельева 
Фото Ильи Логачёва 

 

День вручения дипломов 
в НФ НИТУ МИСИС стал 
продолжением профес-
сионального пути: бо-
лее половины из 115 вы-

пускников уже знакомы с произ-
водством Уральской Стали — че-
рез целевое обучение или работу 
в студенческие годы.

Руководители Уральской Стали 
— управляющий директор Сергей 
Журавлёв и директор по социаль-
ной политике и корпоративным 
коммуникациям Анатолий Коле-
стинский — поздравили молодых 
специалистов. Директор филиала 
Лариса Котова отметила зрелость 

ребят, умеющих совмещать учёбу, 
науку и производственные задачи.

Первыми дипломы с отличи-
ем получили выпускники направ-
ления «Химическая технология»,  
в том числе Илья Головашев — 
участник проекта «Образователь-
но производственные группы», 
«Студент года-2024», победитель 
82-й международной конферен-
ции МГТУ, автор трёх статей и сти-
пендиат Правительства РФ. Илья 
планирует продолжить обучение 
в магистратуре, а в перспективе 
рассматривает «Уральскую Сталь» 
как место работы.

Торжества дополнили творче-
ские номера студенческих кол-
лективов. Аналогичные меро-
приятия прошли в Новотроицком 
строительном техникуме: руко-
водители «Уральской Стали» под-
твердили высокий спрос на таких 
специалистов.

	‐ От первых лекций до этого торжественного момента:  
Илья Головашев стал одним из 12 выпускников НФ НИТУ МИСИС, 
завершивших обучение с отличием

Секрет – в счастье

Напоследок Анна Ивановна 
поделилась секретом  долголетия:

— Он прост: я считаю себя 
счастливым человеком, потому что 
у меня есть семья, которая меня 
любит. А когда ты счастлив, энер-
гия будто сама рождается внутри 
и заставляет двигаться вперёд. Вот 
я и пошла в хор ещё до пенсии — 
пела много лет. Каждое утро дела-
ла гимнастику: не ради рекордов, 
а чтобы чувствовать, что жива. 

Да, сейчас бывает и головокруже-
ние, и слабость в ногах, но я им не 
поддаюсь. Хочу больше ходить,  
с радостью бы к сыну забежала — 
он ведь через дорогу живёт. Толь-
ко вот зрение подводит, да и дви-
жение на Советской теперь такое, 
что страшно ступить на проезжую 
часть. Из-за этого и шитьё, и вяза-
ние пришлось отложить. Но я не 
скучаю: дни летят незаметно, ког-
да рядом сноха, внучка, когда есть 
с кем словом перемолвиться, когда 
чувствуешь, что ты нужна.

	‐  Уральская Сталь участвует в самом главном — в создании  
радостных мгновений для Анны Полторак, ведь её секрет  
долголетия в том, чтобы чувствовать себя счастливой и нужной

СПРАВКА
Познакомиться с производ-
ством могут не только дети. Уже 
пять лет на комбинате развива-
ют экскурсионное направление: 
гостям предлагают маршруты, 
чтобы воочию увидеть, как рож-
дается металл: от добычи руды 
до выпуска готового проката.
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Администрация, цеховой комитет и совет 
ветеранов цеха птицеводства сердечно 
поздравляют всех именинников июля.  
Желаем счастья, здоровья и семейного благо‑
получия.

***
Совет ветеранов МСЧ поздравляет от всей 
души с 80-летием Л.П. Вялых. От всего сердца 
поздравляем со 100-летием Анну Ивановну 
Полторак.  
Вы как старинное кружево: тонкое, изящное, 
неповторимое. Ваша жизнь – это гимн жен‑
ской силе, терпению и красоте души.  
Желаем Вам бодрости, крепкого здоровья и 
множество теплых слов. Поздравляем всех 
именинников июля с днём рождения! Желаем 
здоровья, мирного неба.  

***
Совет ветеранов детских и учебных учреж-
дений поздравляет юбиляров: Л.А. Авдееву, 
Т.П. Зонину, Л.В. Курасову – с 75 -летием, 
М.Л. Пузырькову – с 85-летием, а также всех 
именинников июля! Уюта, радости, здоровья! 
Приятных встреч и добрых новостей, пусть 
будет жизнь удачной и прекрасной, и состоит 
из самых лучших дней!

***
Администрация, профсоюзный комитет 
ЦРСО от всей души поздравляют юбиляров 
июля Ю.И. Кравчук, В.Н. Пащенкова, Э.В. 
Чернова, а также всех именинников июля.
Желаем, чтобы здоровье было крепким, благо‑
получие – вечным, удача – неизменной, а успех – 
постоянным! Пусть Ваш дом будет полон 
достатка, счастья,уюта, тепла, радости  
и смеха.

***
Совет ветеранов ЛПЦ-2 сердечно поздравля-
ет с 88-летием В.П. Лисичкина, А.А. Макаро-
ва, с юбилеем – Л.В. Бобылеву и А.Ж. Петрова,  
а также всех именинников июля!
Пусть на душе становится светлей от 
тёплых слов и добрых поздравлений.
Сегодня, в ваш прекрасный юбилей, пусть 
будет много радостных мгновений!

***
Совет ветеранов строительного производства 
от всей души поздравляет с 85-летием Ф.М. 
Галимьянову, а также всех именинников 
июля.  
Желаем крепкого здоровья, благополучия. 
Пусть поддержка близких и уважение окружа‑
ющих согревают вас каждый день!

***
Администрация, цеховой комитет и совет 
ветеранов автотранспортного цеха сердечно 
поздравляют с юбилеем П.А. Касьянова, С.Ф. 
Осипова, П.М. Михалева, К.А. Мустакимова, 
В.Н. Маркушина, а также всех именинников 
июля.  
Желаем здоровья, счастья, долгих лет жизни. 
Чтобы слезы сверкали, но только от смеха, 
чтоб радость, надежда в глазах светилась. 

***
Администрация, цехком и совет ветера-
нов ЭЦ-1 (ТЭЦ, ККЦ, ЦСП, ЦЭТЛ) сердечно 
поздравляют с юбилеем О.И. Савинкову, Т.К. 
Быкову, Н.И. Гончарову, Т.К. Рябинину, Г.А. 
Белицкого, В.В. Педченко, А.Л. Феоктистова,  
а также всех именинников июля. Желаем 
жить на позитиве, не считать свои года, быть 
весёлыми, здоровыми, счастливыми всегда!

***
Совет ветеранов огнеупорного цеха от всей 
души поздравляет с юбилеем  В.Н. Куприяно-
ву, а также всех именинников июля.  
Желаем всем крепкого здоровья, долгих лет 
жизни, счастья и благополучия в семье!

***
Администрация, цехком и совет ветеранов 
ЛПЦ-1 от всей души поздравляют июльских 
юбиляров Т.В. Бачурину, Г.Т. Болотникову, 
О.З. Залялетдинова, Т.Г. Иванюкову, А.В. 
Козлова, С.В. Корявцеву , А.А. Олейникова, 
Н.В. Пикалова, А.И. Терещенко, А.П. Фёдо-
рова, Е.Ю. Фёдорову, П.А. Шабанова, И.Ю. 
Бабурина, В.С. Бурантаеву, К.В. Гридина, С.В. 
Евграфова, Е.И. Кенерова, С.С. Мельникову, 
Т.П. Седойкину, И.А. Соболева, а также име-
нинников июля.  
Пусть ваша жизнь будет наполнена только 
яркими красками, здоровья и счастья, добра  
и благополучия, радости и оптимизма, 
исполнения ваших желаний и мирного неба над 
головой.

Совет ветеранов трамвайного управле-
ния сердечно поздравляет с юбилеем А.П. 
Плужника и всех именинников июля. Желаем 
доброго здоровья, благополучия и мирного неба 
над головой.

***
Совет ветеранов СБ и О от всей души 
поздравляет с юбилеем З.М. Коряк, В.Н. Ков-
бото, П.И. Давыденко и всех именинников 
июля. Желаем доброго здоровья, благополучия, 
мирного неба и долгих лет жизни. 

***
Администрация, цехком и совет ветеранов 
ЦРЭлО поздравляют с юбилеем Ю.П. Базав-
луцкого, А.И. Василина, В.Н. Кузнецова, А.Н. 
Юдаева, а также всех именинников июля. 
Желаем здоровья, долгих лет жизни и мирного 
неба над головой.

***
Совет ветеранов фасонно-литейного цеха 
поздравляет с юбилеем А.В. Михайловича  
и всех именинников июля. Крепкого здоровья, 
хорошего настроения, всех земных благ!

***
Совет ветеранов цеха быта сердечно 
поздравляет всех именинников июля. Жела‑
ем всего-всего хорошего и мирного неба над 
головой.

***
Администрация и совет ветеранов Аккерма-
новского рудника от всей души поздравляют  
с юбилеем В.Е. Гутброд, В.Е. Клименко, а 
также всех именинников июля.
Пусть в жизни будет всё, что нужно, чем 
жизнь бывает хороша: любовь, здоровье, сча‑
стье, дружба и вечно юная душа. 

***
Администрация, цеховой комитет и совет 
ветеранов УЖДТ сердечно поздравляют 
июльских юбиляров: А.М. Адоньева, В.А. 
Воротникову, Ю.И . Голушко, О.Н. Кичерову, 
Н.М. Кузнецову, Т.Н. Степанюк, Л.А. Толпыги-
ну, В.П. Сорокину, Г.В. Морозову, Т.В. Пойда, 
О.А. Урбан, Е.В. Котикову, А.Ф. Шопина, С.Н. 
Болдырева а также всех именинников июля. 
От всей души желаем вам здоровья и счастья, 
удачи и благополучия, всех земных благ и бодро‑
го настроения на долгие годы.

***
Совет ветеранов ЦРЭнО от всей души 
поздравляет с юбилеем В.Э. Врублевского, 
П.И. Дураева, В.С. Кочергу, Н.Н. Рогову, с 87- 
летием – Н.Н. Логвиненко, с 81-летием – А.И. 
Черепанова, а также всех ветеранов, родив-
шихся в июле.  
Ежедневно улыбаться, не о чём не волноваться, 
быть здоровыми, красивыми, сердцем и душой 
счастливыми. Каждое ценить мгновенье. Вот 
рецепт на день рождения! 

***
Администрация, профком и совет ветеранов 
агломерационного цеха сердечно поздрав-
ляют с 85-летием З.С. Будневу и с юбилеями 
– О.Л. Гусеву, Л.Н. Малахову, В.И. Михайлюк, 
Н.В. Холоденко, С.А. Шепелькова, а также всех 
именинников июля. Желаем крепкого здоро‑
вья на долгие годы и семейного благополучия.

***
Администрация, профсоюзный комитет и 
совет ветеранов ЦРМО от всей души поздрав-
ляют с 75-летием Т.Н. Захарову и В.Ф. Жукову, 
юбиляров июля – Ю.И. Костюшева, С.В. 
Шипишина, В.В. Матвеева, С.К. Хайрулина, 
И.В. Никонова, А.А. Макарова, А.М. Пшени-
цына, А.А. Дружинина, Н.С. Горилого и всех 
именинников июля. Желаем в день рожденья 
от души тепла, удачи, неба голубого, улыбок, 
солнца, радости, любви и счастья в жизни 
самого большого!

***
Совет ветеранов УКХ от всей души поздрав-
ляет с 85-летием С.В. Пономаренко,  
с 91-летием – М.В. Корчагину, а также всех 
именинников июля.  
Сердечно желаем вам в день юбилея, чтоб  
в мышцах играла здоровая сила. Чтоб сча‑
стье, удачу, успех судьба вам дарила всегда 
без помех! А также всех с Днём металлурга!

***
Совет ветеранов копрового цеха от всей души 
поздравляет с юбилеем О.В. Афанасьеву, Л.С. 
Корикову, Н.Н. Николаенко и всех именинни-
ков июля. Желаем крепкого здоровья, счастья, 
благополучия в семье и мирного неба над 
головой.

ПОЗДРАВЛЕНИЯВажно и ответственно!
31 июля — последний день подачи документов  
в Новотроицкий филиал НИТУ «МИСИС».

Зачем это вам? Профильное образование = карьерный рост  
и новые знания по нашей основной деятельности.

Как учиться? Удобные заочные форматы, можно совмещать с работой.  
Предприятие предоставляет учебные отпуска.

Не упустите возможность повысить свою квалификацию.  
Все подробности по телефонам приемной комиссии:
8 (3537) 67-96-17,  8 905 840 03 60

Вас ждут лично в кабинете № 110 НФ НИТУ МИСИС.

Отдел рекламы 
газеты 

«Металлург»:
Ждём вас  

с 8:30 до 17:00  
по адресу:  

ул. Советская, 
51 (АРН, здание 

загс).  
E-mail: 

e.atapina@
uralsteel.com

«ТОЙОТА» 
 В ОРЕНБУРГ

ПО АДРЕСУ  
И ОБРАТНО.
Больницы.  

В 5 и 8 часов
+7-961-905-47-56 

(Евгений)

Реклама

РЕК ЛАМА
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ОБЪЯВЛЕНИЯ

          ГРУЗОПЕРЕВОЗКИ

> Г РУЗОП ЕРЕВОЗК И.
Аккуратные грузчики.
Вывоз строительного 
мусора.
Покупка металлолома
(дорого).
Тел.: +7-986-794-57-16.

> Грузотакси+грузчики. 
Тел.:+7 903 364 83 83.

           ПРОДАМ

> Сад с урожаем 
на цемзаводе. 
Куплен в 2012 году, 
полностью обновлён. 
Тел.:+7-905-888-54-40.

> 1-к.кв. 5/5, 
ул.Зелёная, д.69. 
Тел.: +7-961-911-17-73.

> 1-к.кв. 33 кв. м.
ул. Советская, д. 114 А, 4/9.  
Тел.:+7-903-397-04-58.

           УСЛУГИ

> Уничтожение клопов 
и тараканов. 
Гарантия.
Тел.: +7 (3537) 333-136.

> Тамада.
Тел.: +7-903-364-23-75.

> Сантехнические 
работы.
Установка счётчиков.
Тел.: 66-00-25, 
+7-987-911-75-88 , 
+7-905-811-75-88.

> НОВОТРОИЦК - 
ОРЕНБУРГ
С АДРЕСА ДО АДРЕСА.
НЕ ЛАРГУСЫ
ВЫЕЗД:
05:00/08:00/12:00/24:00
ДОСТАВКА ПОСЫЛОК.
Тел.: +7-987-862-55-59,  
+7-999-926-77-77.

СПОРТПРОМЫШЛЕННЫЙ  ТУРИЗМ

Бусины Новотроицка
Лекторы Общества «Знание» 
стали участниками  
программы «Бусины 
Новотроицка: один день  
в городе» и прошли путь  
от доменной печи до 
кулинарной академии. 

Владислава Сергеева 
Фото Ильи Логачёва 

и пресс-службы  
Уральской академии

Мероприятие, объ-
единившее исто-
рию города, про-
м ы ш л е н н о с т ь 
и гастрономию, 

прошло в рамках проекта «Зна-
ние. Просветители», объединя-
ющего лекторское сообщество 
по всей стране.

Экскурсия началась с музея 
геолога И.Л. Р удницкого в 
Новотроицком политехниче-
ском колледже. В экспозиции 
— личные вещи, награды, кни-
ги, документальные фото учё-
ного, а также коллекция мине-
ра лов Ор с ко‑Х а л и ловс ког о 

района, часть которой передал 
в музей сам Рудницкий. Экс-
курсовод Наталья Князева рас-
крыла значение его открытий: 
именно благодаря выявлению 
Халиловского месторождения и 
серии хромоникелевых руд нача-
лось освоение недр восточного 
Оренбуржья, а позже появился 
Новотроицк и сформировалось 
градообразующее предприя- 
тие — Уральская Сталь.

В 2024 году Наталья 
Князева победила в 
грантовом конкурсе 
Уральской Стали «Хорошие 
дела» с экскурсионным 
проектом, а затем 
получила приглашение 
стать лектором российской 
организации.

На комбинате гости прошли 
по маршруту «Стальной рубеж». 
В доменном цехе и на коксохи-
мическом производстве лекторы 
увидели ключевые звенья метал-
лургического цик ла: «реки» 
раскалённого чугуна и процесс 

	> Знакомство  
с городом  
раскрывается 
через  
гастрономию: 
участники  
мастер‑ 
класса  
постигают 
местные  
традиции,  
ощущая тепло 
кухни и радуясь 
результату  
своего труда

получения кокса — основного 
топлива для доменных печей. 
Атмосферу производства допол-
нил «обед металлурга» в столо-
вой управления комбината.

— Сегодня мы проехали экс-
к у рсионным маршру том по 
Новотроицку и узнали, напри-
мер, что под городом протекает 
ручей Известковый Лог — одна 
из его малых рек, — поделилась 
директор филиала Российского 
общества «Знание» в Оренбург-
ской области Олеся Коваленко. 
— Комбинат впечатлил масшта-
бом: это предприятие с полным 
циклом производства — от добы-
чи сырья и топлива до выпуска 
конечного продукта.

След у ющим этапом ста-
ло путешествие во времени на 
трамвае «Львёнок». Участники 
проследили эволюцию трамвай-
ного движения в Новотроицке — 
от первых шагов до обновления 
парка в 2024 году: тогда при уча-
стии Уральской Стали в рамках 
городской программы развития 
закупили новые низкопольные 

СОБОЛЕЗНОВАНИЯ

   9 июля — год, как не стало  
нашего любимого сына, мужа,  
брата, папы  
ВЛАДИМИРА ВИКТОРОВИЧА 

САМОХИНА.
Все, кто знал и помнит его, 

пппомяните вместе с нами.Сегодня  
ровно год, как Ты уже не с нами...

Родные и друзья замрут в минутной тишине,
Зажгут свечу и помянут — кто молча, кто словами,
Споткнётся взгляд о фото в чёрной рамке на стене...
И память вновь воспроизводит киноленту,
И падает, и поднимается скорбя,
И возвращает мысленно к тому моменту...
Как горько знать, что больше нет тебя.
Но тёплый взгляд и чуть печальная улыбка
Все так же живы в сердце у родных, друзей...
И эта грань меж Небом и Землёй ничтожно зыбка,
Скорбим и помним о Тебе в потоке чёрно-белых дней.

15 июля 2026 года  
не стало нашей 

дорогой, любимой  
мамы и бабушки

ЛЮДМИЛЫ ИВАНОВНЫ ВЕЧКИТОВОЙ. 
Помним и любим... Все, кто знал её, 

помяните вместе с нами.

25 июля будет 2 года, как не стало нашего сына и брата  
АНДРЕЯ ПЕТРОВА.

Прошу всех, кто помнит его, помянуть вместе с нами. 
Мама, сестра, брат.

Администрация, цеховой комитет и совет ветеранов 
агломерационного цеха с глубоким прискорбием извещают 

о кончине ветеранов труда ЗОИ СЕРГЕЕВНЫ БУДНЕВОЙ, 
ВЯЧЕСЛАВА ИВАНОВИЧА МИЛЯЕВА, ЮРИЯ АЛЕКСЕЕВИЧА 

ЛАВРИНА, МАРГАРИТЫ ИВАНОВНЫ КИРЕЕВОЙ и выражают 
искренние соболезнования родным и близким покойных.

вагоны. Маршрут пролегал по 
центральной улице и знаковым 
точкам города, включая Дворец 
культуры металлургов и скуль-
птуру металлурга — символ тру-
довой доблести.

Финальным аккордом дня 
стал гастрономический блок в 
Уральской кулинарной акаде-
мии. Проект, открытый в марте 
этого года на базе НПК по иници-
ативе фонда «Технология чуда» 
при поддержке Уральской Стали 
и региональных властей, пред-
ложил участникам мастер‑класс. 
Вместе с шеф-поваром они при-
готовили два блюда из форели и 
познакомились с особенностями 
работы с этой рыбой. В дружеской 
атмосфере обсуждали кулинар-
ные приёмы и делились впечат-
лениями от процесса.

Впереди — новые маршруты: 
просветители Оренбуржья гото-
вят программы для Орска и Ново-
троицка. Их цель — раскрыть 
регион многогранно: через инду-
стриальное наследие, культур-
ные коды и исторические пласты.

Администрация, цеховой комитет и совет ветеранов ЦРМО-2  
с глубоким прискорбием извещают о кончине ветеранов труда 

АЛЕКСАНДРА СЕРГЕЕВИЧА ЩУКИНА,
РАИСЫ ФЕДОРОВНЫ МЕЛЕШКОВОЙ и выражают искренние 

соболезнования родным и близким покойных. 

Администрация, цеховой комитет и совет ветеранов ЛПЦ-1  
с глубоким прискорбием извещают о кончине ветеранов труда  

ТАТЬЯНЫ АЛЕКСЕЕВНЫ ДОРНИЕНКО, 
НИКОЛАЯ ИВАНОВИЧА КИРЕЕВА и выражают искренние 

соболезнования родным и близким покойных.

Администрация, цехком и совет ветеранов мартеновского цеха 
с глубоким прискорбием извещают о кончине ветеранов труда 

НИНЫ СЕМЕНОВНЫ БАКЛАНОВОЙ, 
АНАТОЛИЯ ИВАНОВИЧА КРИВОХИЖЫ и выражают искренние 

соболезнования родным и близким покойных.

Администрация, цехком и совет ветеранов ЭЦ-1 (ТЭЦ)  
с глубоким прискорбием извещают о кончине ветерана труда 

ГАЛИИ ВАХИТОВНЫ АЛТЫНАМАНОВОЙ и выражают искренние 
соболезнования родным и близким покойной. 

Администрация, цехком и совет ветеранов ЭЦ-2 (ЦТА и КИП)  
с глубоким прискорбием извещают о кончине  ветерана труда 

ЗИНАИДЫ НИКОНОРОВНЫ ДЕГТЯРЕНКО и выражают искренние 
соболезнования родным и близким покойной. 

Администрация, цехком и совет ветеранов УКХ с глубоким 
прискорбием извещают о кончине ветерана труда РАИСЫ 
ГАБДУЛЛОВНЫ САХИБГАРЕЕВОЙ и выражают искренние 

соболезнования родным и близким покойной. 

Администрация, цеховой комитет и совет ветеранов  
УЖДТ с глубоким прискорбием извещают о кончине 

ветеранов труда НИНЫ ИВАНОВНЫ ГУЗЬ,  
КЛАВДИИ ФЕДОРОВНЫ ВОРОНИНОЙ,  

ЛЮДМИЛЫ ПАВЛОВНЫ ФАДЕЕВОЙ и выражают  
искренние соболезнования родным и близким покойных. 

Администрация, цехком и совет ветеранов фасонно-литейного 
цеха с глубоким прискорбием извещают о кончине ветерана 

труда ВАЛЕНТИНЫ ПЕТРОВНЫ АРХИПОВОЙ и выражают 
искренние соболезнования родным и близким покойной. 

Администрация, цехком и совет ветеранов ЭСПЦ с глубоким 
прискорбием извещают о кончине ветерана труда 
АЛЕКСАНДРА СЕРГЕЕВИЧА ЧИРКОВА и выражают  

искренние соболезнования родным и близким покойного. 

Администрация, цехком и совет ветеранов ОБЦ с глубоким 
прискорбием извещают о кончине ветерана труда ВИКТОРА 

АЛЕКСАНДРОВИЧА РЯБИНИНА и выражают искренние 
соболезнования родным и близким покойного. 

Администрация, цехком и совет ветеранов МСЧ с глубоким прискорбием извещают  
о кончине ветерана труда ВАЛЕНТИНЫ ВЯЧЕСЛАВОВНЫ УСТЬЯНЦЕВОЙ  
и выражают искренние соболезнования родным и близким покойной. 

Администрация, цехком и совет ветеранов управления с глубоким прискорбием извещают  
о кончине ветерана труда АЛЕКСАНДРЫ ТИМОФЕЕВНЫ КОЛЕСНИКОВОЙ  

и выражают искренние соболезнования родным и близким покойной.

	‐ Сотрудники, которые каждый день работают на производстве, 
рассказывают гостям не сухие цифры, а живые истории: как из 
сырья рождается металл, на что влияет малейшее отклонение  
в температуре или составе, и почему безопасность здесь —  
не формальность, а основа всего процесса 
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СОЛНЕЧНЫЙ ТРЕЙЛ

Победа не за горами
В профессии металлурга 
преодоление — не 
испытание, а норма: это 
искусство управлять 
мощью, чувствовать 
материал и сохранять 
выдержку там, где нужна 
абсолютная точность. 
Неудивительно, что 
представители Уральской 
Стали так уверенно 
чувствуют себя и на 
сложной трейловой  
трассе.

Александр Проскуровский 
Фото Ильи Логачёва

Трейл-бег принципи-
ально отличается от 
к лассического ста-
д и о н н о г о:  р е л ь е ф 
и покрытие задают 

совсем другой ритм движения. 
Трасса в Губерлинских горах, 
несмотря на умеренную высо-
ту, требовала от у частников 
собранности и хорошей тех-
нической подготовки. В забе-
г е п рин я ли у час т ие поч т и  
70 спортсменов из Новотроиц-
ка, Орска, Гая, Ясного и Ново-
орска. Организаторы сфор-
м и р ов а л и д в е в оз р ас т н ые 
категории — 16–63 года и 64+ — 
чтобы учесть широкий диапа-
зон подготовки. Самой юной 
у ч а с т н и це й с т а л а  12‑ле т -
няя София Красильникова из 
Орска, а самым опытным ока-
зался 72‑летний Самат Удерба-
ев, ветеран УЖДТ комбината.

С т а р т  п о л у ч и л с я  п о ‑ 
настоящему командным: дирек-
тор по социальной политике и 
корпоративным коммуникаци-
ям Уральской Стали Анатолий 
Колестинский не ограничился 
напутствием «лёгких ног», а сам 
вышел на дистанцию.

— Беговой сезон я открыл 
ещё в апреле на «Орском под-
снежнике» и после пробовал 
силы на разных стартах, — рас-
сказал Анатолий Колестинский. 
— Для меня спорт — это не про 
рекорды любой ценой, а про 
дисциплину и умение сохра-
нять ресурс даже при плотном 
рабочем графике. В «Солнеч-
ном трейле» участвую впервые, 
и для меня важно не просто 
дойти, а грамотно распреде-
лить силы на всём маршруте. 
Такой подход и в работе выру-
чает: когда умеешь держать 
темп, сложные задачи реша-
ются спокойнее.

На старт! Внима-
ние! Марш!

Трасса предлагала разно-
образный ландшафт: грунто-
вые участки сменялись травой 
и щебнем, затем шла пашня, 
даже переправа через речку 
Банка была — её преодолева-
ли по импровизированному 
мосту из строительных поддо-
нов. Финальный аккорд дис-
танции — затяжной подъём 
на 200‑метровую возвышен-
ность за пару километров до 

финиша. Дополняла картину 
25‑градусная жара, подчёр-
кивая «солнечный» характер 
соревнования.

На финише каждого участ-
н и к а ж д а л и ме д а л ь,  в од а  
и питательный перекус. Орга-
низаторы расширили тради-
ционный пьедеста л: награ-
ды получила пятёрка самых 
быстрых спортсменов.

От медалей до советов

Среди призёров оказалось 
сразу несколько представите-
лей Уральской Стали. Бронзо-
вую награду в мужском зачёте 
завоевал Владислав Непочатых, 
работник управления техноло-
гической автоматики комбина-
та. Ярко выступили металлур-
ги и в ветеранской категории: 
Раиль Салихов завоевал золо-
то, Самат Удербаев — бронзу. 
Оба — сотрудники железнодо-
рожного управления комбина-
та. Серебро досталось Сергею 
Федюнину, в трудовой биогра-
фии которого тоже есть метал-
лургический этап.

В женском зачёте лучшей 
стала гайчанка Ирина Чулкова, 
второе место у орчанки Лидии 

	‐ На трейле побеждает не тот, кто впереди, а тот,  
кто не сдался. Каждый здесь — герой своей дистанции

В движении

Карловой, а жительница Ясно-
го Наталья Сорокина замкнула 
тройку лидеров.

По словам тренера Бегового 
клуба Новотроицка и главно-
го организатора «Солнечного 
трейла» Виктории Смирновой, 
маршрут рассчитан на бегунов 
с базовой подготовкой: специ-
фика трейла требует навыков 
работы на рельефе и умения 
грамотно распределять усилия. 
При этом дистанция остаётся 
доступной и для тех, кто хочет 
пройти её в комфортном темпе.

— Трейл — это всегда диа-
лог с рельефом: ты не про-
сто бежишь, а читаешь трас-
су, выбираешь точки опоры, 
экономишь силы на подъёмах. 
Поэтому определённая бего-
вая база всё‑таки нужна, но это 
не значит, что новичкам здесь 
не место. Можно стартовать  
с шага, у читься чувствовать 
дистанцию и постепенно нара-
щивать темп. Мы в Беговом клу-
бе как раз помогаем освоить 
эти навыки: учим и классиче-
скому бегу, и работе на пересе-
чённой местности. Приглашаю 
всех желающих присоединить-
ся: вместе тренироваться всегда 
интереснее.
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Уральская Сталь.

ПРЯМАЯ РЕЧЬ
    

     	 Лидия Карлова,                                                                        
          	серебряный призёр женского зачёта :                                                

                                       

‟    Сегодня я впервые стартовала на «Сол-
нечном трейле», но по масштабу прой-
денных трасс могу уверенно сказать: 

объездила почти все горные маршруты восточного Оренбуржья. 
Да, такие старты, как «Кувандык» и орский «Царь горы», объ-
ективно сложнее, а этот трейл по духу напомнил мне «Золотую 
осень» в орской Зауральной роще: та же красивая природа, толь-
ко с более выраженными подъёмами. Отдельно отмечу организа-
цию — всё чётко и удобно. Для меня как для стайера на 10 км —  
это отличная возможность поработать над выносливостью  
и научиться эффективнее расходовать силы на рельефе.

СПАРТАКИАДА

Ритм игры
На Уральской Стали 
завершилось первенство  
по пляжному волейболу —  
в нём участвовали 
16 команд.

Девятый этап спар-
такиады — кубок по 
пляжному волейбо-
лу — относительно 
новый вид в рабочем 

многоборье, но уже завоевал 
поклонников среди металлур-
гов. Формат соревнований 2х2. 
Передача мяча — только ниж-
няя. Команды играли по кругу 
каждая с каждой до двух побед 
до 15 очков. В случае ничейно-
го результата игралась третья 
партия. 

В полуфинал у мужчин выш-
ли ЛПЦ‑1, две команды управ-
ления и РМУ. Впервые в лиде- 

Владислава Сергеева 
Фото Ильи Логачёва

рах — листопрокатчики, а их 
новый игрок слесарь‑ремонтник 
Дмитрий Зернов попробовал се- 
бя в новом амплуа.

— Моя любимая игра — баскет-
бол, но я с радостью пробую  
и другие виды спорта: это цен-
ный опыт, который, возможно, 
поможет команде в следующем 
году стать первой, — рассуждает 
Зернов. — Играть в песке слож-
нее, чем в зале, соперники не дают 
спуску, но мы готовы побороться 
за трофей!

Золото у мужской команды 
управления: мастер УТА Арсен 
Чуенчалеев и главный специалист 
Цифровой стали Андрей Иващен-
ко взяли титул со счётом 2:1. 

— Победа да лась непро-
сто: боролись до последнего, но  
в решающей игре выиграли  
18:16, — поделился Чуенчалеев.

У женщин золото — у студен-
ток МИСИС, серебро — у НПК, 
бронза — у транспортного цеха.

	‐ Воздух будто замер — мяч завис над сеткой. Два прыжка,  
и песок взлетает вихрем — решающий удар вот‑вот прозвучит

          РЕМОНТ

> ТЕЛЕАТЕЛЬЕ
Ремонт телевизоров, 
ЖК-LED-телевизоров, 
компьютеров, 
микроволновых печей.
ПЕНСИОНЕРАМ — СКИДКА. 
ВЫЕЗД НА ДОМ, ГАРАНТИЯ.
АДРЕС: УЛ. ВИНОКУРОВА, 14,
ТЕЛ.: 61-10-48,
+7-905-813-10-48.

> РЕМОНТ ВСЕХ
 ТЕЛЕВИЗОРОВ:
ЖК, плазма, LED.  
Микроволновок, мониторов, 
духовых шкафов, пультов.
Гарантия. 
Пенсионерам скидка.
Тел.: +7-922-557-19-78.

> Ремонт квартир (обои,
штукатурка, наливные полы). 
Все виды отделочных работ.
Тел.: +7-909-607-90-55.

> Ремонт телевизоров 
и пультов на дому.
Настройка телевизоров. 
Гарантия. 
ПЕНСИОНЕРАМ СКИДКИ. 
Тел.: 66-57-99,
 +7-903-369-27-99.

> Профессиональный
 ремонт окон ПВХ; 
ремонт и изготовление 
новых москитных сеток.
Тел.: +7-922-555-00-13.

> Ремонт дома, квартиры,
нежилого помещения.
Выполним все виды ремонт-
ных работ (отделочные,
сантехнические,
инженерные, 
электротехнические). 
Обязательный контроль 
качества выполненных работ.
Тел.: +7-906-841-90-78.

>Срочный ремонт 
ШВЕЙНЫХ МАШИН. 	
Тел.: +7-961-911-71-39.

> Ремонт квартир 
под ключ и частично. 
Обои, шпаклёвка, покраска,
штукарурка, стяжка, кафель,
ламинат, линолеум, 
гипсокартон, панели. 
Тел.:+7-932-530-09-65.

> Ремонт окон. 
Все виды поломок.
Тел.: 66-00-25, +7-987-911-75-88, 
+7-905-811-75-88.

ОБЪЯВЛЕНИЯ


